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G G M
GLYCERIN-SEIFE / G. METTLER, HORNUSSEN

Eine hautgünstige, eine wirkliche GLYZERIN-SEIFE mit einem

aparten, harmonischen Parfüm der angenehm nachklingt.
Der Mann der heimlich trinkt

Lieber Nebelspalter!

Einer meiner Reisebegleiter in Zentralafrika

zeichnete sich durch ein Mundwerk

aus, das niemals in Verlegenheit
geriet, und er war ein Meister des
Wortspieles, wobei er uns stets durch die
Raschheit seiner Reaktionen verblüffte.
Eines Tages, am Logone, unterhielten wir
uns über Reiher, und wir notierten die
verschiedenen Arten, die wir beobachtet
hatten: die Silberreiher, Kuhreiher,
Purpurreiher, Nachtreiher etc. «Die Zweireiher

habt ihr vergessen», warf Harry
dazwischen.

Am nächsten Tag entdeckte er den Enf.
Den Enf? Er meinte die große <Outarde>,
das ist zu deutsch die Trappe. «Nun»,

so erklärte er uns, «moutarde heißt, wie
jedermann weiß, Senf, also lautet die
Uebersetzung von outarde doch Enf.»

Auf dem Chari, dem großen Zufluß des

Tschadsees, sahen wir täglich wohl
mindestens zwei Dutzend Flußpferde, aber
drin in der Papyruswildnis des Sees auf
einen Schlag kein einziges mehr, und wir
verwunderten uns natürlich über diese

Tatsache. «Weshalb auch?» fragte er,
»jetzt sind es eben keine Flußpferde mehr,
sondern Seepferde, und die sind ja so

klein, daß man sie kaum mehr entdeckt.»

Der Lotse, ein Mann aus dem Stamme
der Buduma, der auf unsern Kahn
kletterte, um uns den Weg durch die ver-
wirrliche Sumpfwildnis zu zeigen,

LUGANO
ADLER - HOYEL ».«

ERICAICHWEIIEDHOf
beim Bahnhof. Seeauuicht. Bes. KAPPENBERGER

brachte eine lange, kriegerische Lanze
mit. «Wozu wohl?» fragten wir, und
unser Freund, ohne sich eine Sekunde zu
besinnen, meinte: «Damit wir nun endlich

in See stechen können.» Rene Gardi

Neues von der Uno

Die Generalversammlung der Uno hat
endlich einen einstimmigen Beschluß
gefaßt: Der Generalsekretär wird auf
unbestimmte Zeit beurlaubt, weil er in kein
Kreuzworträtsel hineinpaßt. Ig^

Das erstklassige Haus

in Sonne und Schnee für Sport, Ruhe und

Erholung, Unterhaltung. Orchester
Zentrale Lage. Januar und März besonders

günstige Tagespauschalpr. Fr. 26.50 - 30.-
Tel. (083) 3 59 21 Dir. A. Flühler
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